KEELETEE

Kellega sa hommikul kdige esimesena raagid?

Who is the first person you talk to in the morning?

Krista: Esimesena radagin ma tavaliselt oma kdige vaiksema lapsega, kes on
kaheksa-aastane. Tema drkab kdige varem (les, kuigi ta kooli ei [dhe
kdige varem.

The first one | usually talk to is my youngest child, who is eight
years old. He wakes up the earliest, although he doesn’t go to
school the earliest.

Mihkel: Ma raagin oma elukaaslasega. Esimese asjana ma Utlen talle
tavaliselt, mis kell on. Ja siis ma kisin, kas ta tahab, et ma teen talle
kohvi.

| talk to my girlfriend. The first thing | usually tell her is the time.
And then | say would she like me to make coffee for her.

Aleksandr: No sel ajal, kui mina tdusen, naine magab, sest ta tdédtab kodus. Ta
tduseb natuke hiljem kui mina. Kui mina [8hen tddle, siis tema just
arkab. Ma ei raagigi hommikul kellegagi, mulle meeldib selline
vaikus.

Well at that time my wife sleeps because she works at home, and
therefore she wakes up a bit later than I. And when | leave, she kind
of wakes right then. So | don't talk really with someone in the
morning, | like that kind of silence.
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KEELETEE

Kellega sa eile 6htul kdige viimasena radkisid? Mida sa utlesid?

Who did you talk to last in the evening? What did you say?

Kiur: Raakisin oma emaga. Head 66d!
With my mother. Good night!

Krista: Ma arvan, et ma rddkisin eile viimati oma abikaasaga. Ma arvan, et
ma Utlesin talle ,Head 66d!”.

| guess the last one | spoke to was my husband. | guess that | told
him “Good night!”

Aleksandr: Ikka oma naisega raakisin. Ma raakisin sellest, et ma olen natuke
vasinud ja et mul on palju té6d. Ja siis 16pus Utlesin talle: ,Musi-
musi, kalli-kalli!”, nagu ikka.

Well, with my wife again. | told about being a little tired and then
lots of work, and then of course lots of kisses and lots of hugs, like
always.
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